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Szorgalmi jutalékok.
Azt tartja a példaszó :
„ A rest kétszer fárad, a fösvény 

k-Iszer költ", —  és ebben, mint a gya- 
biirlati élet ezer példája bizonyítja, sok 
igaz van.

Sokszor látjuk, hogy a rest, nem 
fejezvén be tunyaságból valami munkát, 
kénytelen azt ujfónt élűiről kezdeni, 
tehát kétszer fárad: — még többször 
azt. hogy a fösvény, apró adagucslták- 
ban ugyan, de egyazon dologra sokkal 
többet költ, mintha azt egyszerre, a szük
séges költséggel tökéletesen és jól ve- 
gezté volna.

Ilyen kétszer költő fösvénynek tűnik 
fel előttünk a mi — sokszor érthetet
lenül szűkmarkú — városi képviselőtes
tületünk, mikor mindannyiszor mereven 
elzárkózik attól, hogy a város közhiva- 
talnokait tisztességesen, állásukhoz, tel
jesített szolgálataikhoz, és az élet köve
telmény einek megfelelően fizesse, de aztán 
ahogy valamelyik közhivatainok, akinek 
háta mögött úgynevezett befolyásos egyé’ 
nek állanak, valami kis külön szolgála
tot teljesít és annak külön díjazását 
kéri — hát. küzdelem árán bar. de 
megszavaz a részére bizonyos jutalom- 
diját, rendszeresítvén ezzel egy furcsa 
valamit: a szorgalmi jutalékot.

Nem tudjuk: mint gondolkoznak e 
szorgalmi jutalékok felől azok, akik .

adják vagy azok, akik kérik, de a ma
gunk részéröl valami sajátságosán meg
alázót látunk ebben mind a két félre.

Az egyik, aki kér, mintha így 
okoskodna magában: „Azért a kis fize
tésért, amit hivatalos teendőim végzé
séért adsz, eleget dolgozom. Csak nem 
bomlott meg az eszem, hogy annál töb
bet tegyek! De ha még is sora kerül, 
hogy többet dolgozom valamicskével, hát 
fizesd is meg külön, édes atyámfia. Mert 
úgy dukál az, hogy külön szolgálat, kü
lön fizetést kivan.u

A másik meg, a fösvény munkaadó, 
mintha dohogva mondaná : „No bizony ! 
Nem szégyenled, hogy mindjárt külön 
fizetést kérsz minden haszon tál a nságért, 
ahogy azt a statuium nem utalja a 
munkakörödbe? Hát nem mindegy neked: 
ezt vagy amazt végzed e a hivatalos órák 

! alatt ? Hiszen cselédem vagy, mit válo
gatsz a munkában? — Mi az? — Azt 
mondod: ez nem volt a kötelességed ? 

i No jó, látom, hogy olyan vagy, mint a 
i rósz cseléd, az is, hs valamivel többet 

dolgozik, várja a \  rravalót. I tt van 
1 hát a borravalód, a szorgalmi jutalék.u

Szinte hallani véljük ez ellen hang
súlyozni azt a — városi közgyűlési tér 
műnkben sokszor hallott, ezerszer elcsé
pelt mondást, hegy: ntm igy van, mert 
ez a szorgalmi jutalek jó sarkantyú a 
köztisztviselőnek, buzdítás a tevékeny
ségre, a nagyobb szorgalom kifejtésére.

Hát hiszen, van ebben is valami kis 
igazság, de nem akkor, mikor az ilyen 
jutalékot az illető tisztviselő kénytelen 
kérni, hanem csak úgy, ’ *nkényt, 
munkássága, szorgalma elisr < svül maga 
jószántából, saját kezdenie . lésére adja 
meg a közgyűlés.

így, ahogy nálunk maholnap egészen 
rendszeressé válik, először is szégyenle
tes mindeuik félre, másodszor meg vesze
delmes lejtő, amelyen tovább haladva oda 
jutunk, hogy a közönség és köztisztviselő 
közötti viszony csakugyan olyanná vál
jék, amilyen a munkaadó és szegődött 
cseled közt áll fenn, amelynél fogva min
den kis külön munkálat külön díjazás
ra vár.

Nem a most. lefolyt közgyűlésen 
hallottuk először a szorgalmi jutalék 
szóbahozását, a közgyűlési terem nem 
először volt színtere éppen nem épületes 
jeleneteknek, melyekben vagy a tanács 
kért valaki részére, vagy az illető maga 
egy kis szorgalmi jutalékot, mely fölött 
aztán rendesen vita fejlődött ki: rászol
gált e. az illető vagy nem s ha igen: 
mennyi legyen az a jutalék, mennyi nem?

Mindez nagyon szép és kívánatos 
valami cselédfogadáskor vagy vásári al
kuban, hanem egy önállóságra törekvő 
ily nagy város közgyűlési termében, mint 
Szentes, képviselőtestület és hivatalnok, 
egy erkölcsi testület, és törvényes köte
lességét kissé szorgalmasabban teljesített
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Még az ö rd ö g ö k  is  fé lnek  az 
asszo n y o k tó l.

Irta ; Dr. Kunos lgnáez.
„Hát még mi szegény férfiak, hogy ne

lelnénk", mondogatták nem egyszer az én 
jó török barátaim. Mert hogy ódiumot ne 
vonjak magamra, sem pedig többi félfi-fár
jaimra, eleve is kijelentem, hogy török 
asszonyokra vallották e mondást és hogy e 
szókimondó gavallérok — a török gyehenna 
füzében sütkérező török ördögök voltak. De 
nem is olyan anyagból vannak a török asz 
szonyok meggyúrva, mint teszem a mi ász- 
konyáink Sót mi több, a törökök Istene, a 
•egirgalmasabb Allah, amikor az embert 
megteremtette, kisebb gondja is nagyobb 
volt annál, hogy még asszonyt is teremtsen 
mellé. Csak a .sátánnak köszönhetik a törő 
h"k, hogy asszony is van a világon. Á'dják 
iö érte szegény fejét, útón-útfélen. És követ 
kezőkép beszéli a legenda azt a  világraszóló 
nagy eseményt, hogy hogyan született meg 
51 török Éva. — A teremtés munkáját vé 
gezte az Istenek legirgalmasabbja, a hetedik 
égéi. lakó Alláh. Mert hét rétegje volt az 
égnék és hét réteg vezetett a föld fenekére, 
!» rossz szellemek hazájába. Az egek útjain 
J* tündérek laktak, a föld sötétjében az ördö 
gök. És harcban állott az ég világossága a 
föld sötétségével, a tündér-sereg az öidögök 
lapátjává Hatalmasak voltak mindketten

és tanúi a föld új lakójának, az első ember 
megteremtésének. És midőn megjelent a 
földön az első halandó és gyönyörködtek az 
égiek Alláh e csodálatos alkotásán, e ’őjött 
a rósz szellemek ősapja és irigység töltötte 
el leikét. Rontani akart a jóságos alkotáson 
és rálujfa mérges leheletét, az első ember 
tiszta tesijére És mosolygott, a sátán, ami
kor ezt megcselekedte, hogy még mosolyá
val is bűnt palántádon a halandókba. De 
elődietett az emberi táj védője, az irgalmas 
Alláh, leszakította azt a húsdarabot, a hová 
a lehelet odatapadt volt és lecsapta a földre. 
És íme, új életre támadt az a húsdarab, és 
az emberrel majdnem epyiihjűleg megtermett 
— az asszony. Azaz bocsánat, a török asz- 
szony. „Ne bízd tehát lelked üdvösségét az 
asszonyra — tanít a török morál — mert 
vele egyetemben te is elkárhozol. Védd meg 
az asszonyt, mert emberi anyag is vau 
benne, de őrizkedj tőle, mert fele részében 
a sátán ajándoka, az ő lehelete és az ö 
mosolygása. Szeme párjának az a bűvös 
tekintete, melylyel szivedben a legédesebb 
érzelmeket, ébreszti, cseresznye ajkának az 
az édes mosolygása, mely eszedet rabolja és 
szivedet őrjíti, ciprus termetének az a gyönge 
hajtása, melynek minden fordulatja a véredet 
haija. — Alláh őrizzen tőle, a sátán adó 
Hiánya, emberek romlása valamennyi. Hisz 
azért oly panaszos a keleti költészet lü e 
müléjének siró-rivó hangja, mert. az asszonyt 
lopta meg a rózsájához és abból teremtette 
meg a költői hasonlatokat. Azóta zengik a

szerelem karmai közé került szerencsétlenek 
„Piros arca mint az alma.

Cseresznyeszín kicsiny ajka.
Szeme kékje mini a szilva.
Bűvös barack az v csókja."

„Őrizkedj a/, asszonytól — hangzik a 
keleti bölcsek intő beszédje — mert még tele 
részében ennen alkotója, a sátán is meg re
meg olykor olykor tőle. És hogy keleti szo
kásként, példává1 is bebizonyítsa e mondását, 
íme ezt a történetet kezdte előttem a mü- 
szülrnánom elpanaszolni, melyet később a mi 
népünk költészetébe is belecsempésztek, és 
„Jóka ördöge“ néven vált halhatatlanná:

„Volt egyszer egy szegény embernek 
egy felesége, ez volt egyúttal a szerencsét 
lensége is. Egyre kínozta az urát szertelen 
követeléseivel, elannyira hogy perceknyi 
nyugta se’ volt tőle : most drága ruhát akart, 
majd nyakba valót, majd meg ékszereket, 
meg Alláh tudná, hogy mi mindent nem. Ami 
pénzt csak megkeresett szegény feje, mind: 
elszedle tőle az asszony. Ha az estebéd el 
volt. sózva — pedig be sokszor megtörtem — 
és azt találta az ura mondani : „elsóztad az 
ételt anyjok"; mérget vehettek rá. másnap 
egy csipet só nélkül főzött; azon sajtalan 
tálalta elő a főztjét. Ha pedig kimerészelte 
mondani, hogy: „ma meg sajtalan az. **tel 
auyjol:“. annyi sót tett. másnap az ételbe, 
hogy dehogy tudta az ura csak megkóstolni is.

Mi történik egyszer ezzel a szegény 
emberre,? Megtart magánál egy pár garast
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intelligens férfiak közt, még is csak na
gyon lealázó, sőt arcpiritó.

így most két éve szorgalmi juta
lék kellett az akkori közpénztári tiszt
ségnek, majd meg a fogyasztási adó 
kezelőjét vélték busás jutalékkal nagyobb 
jövedelem produkálására ösztökélni; tud
juk, hogy külön jutalék járt, még pedig 
igen busás, havi 50 írt, a vasúti pénz
tár kezelőinek, holott, ami dolog azzal 
a pénzzel volt, azt ily nagy kiadás nél
kül is elvégezhette volna a közpénztár, 
mert hiszen a pénz maga, a takarék
pénztárban volt elhelyezve és úgy sze
degettek ki onnan, a szükséghez képest. 
Aztán külön jutalomdijjal sarkanty úzták 
a fogyasztási adó kontrabontjait, még 
pedig szintén fényesen, mert hiszen ál
lítólag azért engedték át a bírságpén
zeket is a kezelőnek, hogy ezekből na
gyobb szorgalomra serkentse az alkal
mazottjait. Most pedig ime előáll leg
utóbb a város ügyésze és ő is, ugyan
csak a fogyasztási és iialmérési illeték 
jövedelméből követel magának szorgalmi 
jutalékot azon jogcímen, hogy ő van e 
két javadalom kezelésének ellenőrzésé
vel megbízva, azonkívül ő viszi a tár
gyalásokat a birságoltakkal is, ami pe
dig egyik sem hivatalos kötelessége.

Hogy hivatalos kötelességet végez-e 
az ügyész 'agy  nem? erre majd ráté
rünk későbben. Egyelőre maradjunk a 
tulajdonképeni tárgynál: hogy az ügyész 
e szorgalmi jutalékot kérte és hogy — 
persze, egy újabb szégyenletes vita árán 
— a közgyűlés ezúttal 200 irtot, a jö 
vőben pedig, a nevezett két javadalom 
tiszta jövedelmének 5%  át szavazta meg 
neki ilyen szorgalmi fdalékként.

Eredeti két objektuma a vámsnak 
ez a fogyasztási adó és italmérési ille
ték-bérlet. Egy kalap alá szoríthatjuk 
bízvást mind a kettőt, inért immáron 
az italmérési illeték bérlete is oda kez
di magát kinőni, ahol a másik javada
lom van, t. i. jövedelem-tépászott java
dalommá.

Az igen tisztelt tanács sehogy sem 
nyughatik e két javadalomtól. Azt hiszi, 
erőnek erejével is be kell igazolnia 
azok mondását, akik váltig hangoztat
ják a közgyűlésen, hogy nem jövedelem- 
produkálás végett vettük mi ki ezeket 
bérbe a kincstártól, tehát nem is szük
séges, hogy e bérletek még jövedelmet 
is hajtsanak; hanem kivettük: a polgár
ságot magánhérlök vagy a finánc zak- • 
látásaitól megkímélendő.

No hát, atni a polgárságnak a zak
latástól való megkimélését illeti : arról i 
ugyan meg vagyunk győződve, hogy a 
javadalmak kezelője soha, a tisztelt 
városi képviselőtestület egy szájas tag- • 
ját sem í‘-gja zaklatni vagy pláne meg- « 
bírságolni. Van jó dolga, hogy fejjel ; 
neki menjen a fainak, mikor az csak 
neki fájna aztán legjobban •

Hanem aztán, akik ezen a hatalmi 
körön kivűl esnek, a megbírságoltak száz 
meg százai, akik sírva néznek a keser
vesen megfizetett és a fogyasztási adó 
kezelőjének pénztárába vándorolt bírság
összegek után. no. ezek szép nótát tud
nának a tekintetes közgyűlés előtt elfü
tyülni a zaklatásokról, miknek kitéve 
voltak, a furfang azon ezer neméről, mely- 
ivei olykor belehajszoltalak e bírságol- 
tatásba.

Tessék csak egyszer e részben egy 
kis népszavazást elrendelni: bizony-bizony- 
sok érdekes részletnek lesz tudója az 
érdemes tanács.

A zaklatás vagy nem zaklatás tár
gyát hagyjuk hát békén, annyival inkább, 
mert hiszen a másikon, azon, hogy minél 
kevesebb, vagy esetleg semmi jövedelmet 
ne hozzon a városnak ez a két objektum, 
szemmel iái hatóan eiősen működik min
denki.

Már a regé le kezelés megállapítá
sakor megkezdték a jövedelem nyirbálást 
azzal, hogy mindenkinek juttattak belőle 
valamicskét.

A kezelő kapja a kezelési illetéket, 
és 10 °/f,-át a tiszta jövedelemnek;
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a kezelő könyvelője kap 125 frtot éven
ként, amiért könyvel; a városi képviselő- 
testület napi biztosának e javadalomnál 
nagyobb fizetést állapítottak meg; mis t 
a fogyasztási adókezelöség napi bizto
sáé, végűi a kontrabont urak serkenté
sére, odaadták nekik a bírságpénzek 
50°/o-át.

Arról, hogy a fogyasztási a dó bér
let 3 első évének tiszta jövedelmét, mint 
adták oda a kezelőnek, csak azért, ne
hogy valamiképen a közpénztárba ke
rüljön e jövedemekből csak egy kis 
krajcárka is, meg hogy — dacára min
den megyei és miniszteri sürgetésnek, 
fegyelmi vizsgálattal történt fenyegetés
nek. e javadalom bírságpénzei máig 
síi estnek elszámolva, közszemlére ki
téve, közgyűlés elé terjesztve — erről 
ne is szóljunk. Mert hiszen az elaján
dékozott pénz már visszatérőit a közpénz- 
tárba. a bírságpénzeket pedig bizonyosan 
[túrit akti kából nem számolják el: hadd 
avatkozzék bele ismét az alispán, hadd 
legyen ok, újból rámutatni a vármegye, 
zsarnokságára, mely gyűlölettel üldözi a 
mi derek, kitűnő, érdemdús, munkás elöl
járóságunkat elannyira, hogy kénytelenek 
''agyunk önálló törvényhatósági aspirá
ciókat táplálni, melyek felszabadítsanak- 
a tűri ellen megyei gyámság rabigája alól.

Hiszen úgy illik hozzánk ez a sza- 
, ladságvágy, olyan szép és hálás szerep 

jut a közéletben az elnyomottnak: ját- 
szuk hát ezt a szerepet, mely részvétre
indítja a nemes sziveket.

Úgy látszik azonban, hogy e mel
lett nem tévesztjük szem elől az eredeti 
terveket sem és mindazzal, amit felso
roltunk, a fogyasztási és italmérési ja 
vadalmak megtépászása még korán sincs 
befejezve.

Mert ime, most meg már a város 
ügyésze állt elő, hogy neki is kell be
lőle valami kis szorgalmi jutalék féle 
és ha kell, hát meg is szavaztak neki 
ezúttal 200 forintot, a jövőben pedig a

■ tiszta jövedelem 5% -át.

a keresményéből, kötelet mit vett volna rajta 
az istenadta. De biz azt is megtalálta az 
asszony az ura gélekében és ne neked te 
szegény ember: „Hát erre, meg amarra, te 
még suttyomban tán szerelőket tartogatsz, 
annak hordod a pénzem, ugy-e?“

Hiába esküdözik szegény feje, nem hisz 
neki az asszony, uem is akart neki hinni soha.

„Galambom — mondja az ura — hisz 
istrángot akartam venni, a rra  kellett volna 
a pénz."

„Hogy istránggal akasztanának íel“ 
kívánja szive mélyéből a hitestárs.

„Ugyan már hogy tudsz ilyen csúnyán 
káromkodni" próbálja az ura a csititást.

„Még amit eddig tettem, mind kevés 
a te tejednek" biztatja az asszony és ezzel 
neki az urának, olyan csetepaté, olyan dérdúr, 
hogy bizony magam se tudom, hogyan vir
radt rájok a szép reggel.

Másnapra kelve xzedelőzködik a favágó, 
felül a szamarára és indul n hegyek télé. 
Csak annyit mondott a feleségének, hogy 
valahogy utána ne kereskedjék az erdőbe.

Most már csak azért is. Felül az asz 
szony egy szamárra, és se kérd, se hall, 
utána ez urának. „Ki m d ja— zsémbeskedik 
magában — mit mivel ott a hegyen, ha én 
nem vagyok vele."

Láija az ember, hogy uyomáhan a 
felesége, de mintha nem is látná, egy szót i 
se szól és alighogy felér a hegyre, hozzálát • 
a favágáshoz. Az asszony meg. akár a nyug ! 
tabui ’éltk, ’de-oda jár kél a hegyen: min

dent rendre néz, mindent, észrevesz, csak az 
az avatag kút keiül te ki a figyelmét. Pedig 
éppen egyenesen auuak tart.

Oda kiált az ura : „Vigyázz hé, kút 
van előtted, húzódj onnan odébb."

Majd még szót fogad az asszony, ő 
bizony közelebb megy.

Még egyszer rákiált az u ra : „Nem 
hallod, hogy húzódj onnan odébb, ahol a 
kút előtted."

Gondolja az asszony, mit neki az ura 
szava, fel se veszi. Azzal egyet lép, de már 
a másodiknál meginog alatta a föld, egyet 
csúszik és zsupsz — bele a kútba. Az ura 
is gondolja, bizony nem töri ő magát senki 
után, veszi a szamarát és meg se állott 
hazáig.

Másnap, a mint rávirradt az idő, me
gint felül a szamárra és ahogy felérkezik a 
hegyre, mégis csak eszébe jut a felesége.

„Hadd iátom — úgy mond — mi lett 
azzal a szegény asszonnyal “ Odamegy a kút 
nyilasához, belenéz, de biz se híre, se hamva 
a feleségének Megesett rajta a szive, mert 
akáihogy, mégis csak a felesége és gondol 
kozik hová lehete’t a kútból. Vesz elő egy 
kötelet, leereszti a kútba és lekiálfja a nagy 
mélységbe: „Fogd meg ezt a kötelet anyjok, 
hadd húzzalak fel vele."

Veszi észre az ember, hogy ugyancsak 
nehezedik a kötél, összeszedi az erejét, csak 
húzza, csak húzza: hát teremtő Álláh, kit 
húzott ki a kúiból ? — Egy rút kísérletet. 
S megijedt a favágó.

„Sose félj én tőlem, szegény ember 
— szólal meg az ördög — hogy a hatalmas 
Allah áldjon meg teltedért. O yan nagy ve
szedelemből szabadítottál ki, hogy ítélet 
napig se fogom elfelejteni."

Néz a szegény ember, hogy mi lehetett 
az a nagy veszedelem.

„Hány esztendeje már, — kezdi a dol
got a kisértet — hogy ebben az avatag 
kútban vagyok, nem is tudtam én a bajról 
mostanáig semmit. A tegnapi napon történt, 
honnan, honnan nem, elég az hozzá, egy 
asszony buil a nyakam közé: beleragad a 
két fülembe, de úgy ám, hogy egy percre 
se szabadulhattam tőle. Ezer szerencse, te 
találtál előkeiülni, leeresztetted ezt a kö
telet és lekiáltottad neki, hogy fogózkodjék 
beié. A helyett, hogy azt fogta volna meg, 
engem eresztett el, én meg kapom a kötelet 
és a jóságos Alláh áldassék érte. ime szá
razra jutottam. Jó tettedért jót várj, ide 
figyelj, a mit. most mordok."

Ezzel elővesz a kisértet három faleve
let, odaadja a favágónak és azt mondja 
nek i: „Én most megyek, és behuvok a szultán- 
kisasszonyba. Egész odáig lesz majd a lány, 
a sok orvosság, a sok hodsa, hogy se szeri, 
se száma, de mind hiába, senki se fog a 
baján segíthetni. Meghallod a dolgot te is, 
elékerülsza pádisáh elé, ezt a három faleve- 

' let megvizesited, és alighogy meglocsolod 
I vele a leány arcát, kibúvók belőle ös a gaz

dag jutalom a tied."
(Vége k#T.)



Látni viiló, hogy azt a kis tisala 
jfivedelmet úgy elszázalékozzák e két 
javadalomnál, akár csak a néhai való 
Csongrádraegyei Hitelszövetkezetnél te t
ték. Hiába, no! egy kéz munkája lát
szik meg a kettőn!

Olt is jutott annyi meg annyi szá
mlék az igazgatóságnak, amennyi a 
fvlilgyelííbizottságnak, megannyi a tiszt
viselő uraknak, hanem a részbetétesek- 
nek, azoknak aztán nagyon kevés jutott 
azoj, a dicsőségen kívül, hogy a tisztelt 
ügyvezetők dividendái az 6 részhetét e- 
inek jövedelméből kerültek ki.

Hogy ezzel aztán vége szakad-e 
már a fogyasztási és italmérési java
dalmak megfosztogatásának: ez ma még 
legalább is kétes.

Mert minden siker új kísérletre 
bátorít s kitudja: nem kerül-e már 
legközelebb megint valaki, aki szintén 
követel magának néhány százaléknyi 
szorgalmi jutalékot, az, úgy is sovány 
jövedelemből, amely ma holnap teljesen 
szét lesz százalékozva.

Mert azon a jogcímen, amelyen a 
tiszti ügyész kért, sokan kérhetnek.

Kérhetne a gazdasági tanácsnok, 
amiért nagy kegyesen megengedi, hogy 
a város e javadalmai fölött nem ő, ha
nem az ügyész teljesiti az ellenőrzés 
tisztét, kérhetne a jelenlegi közpénztári 
tisztség épp úgy, mint ahogy a korábbi, 
kért és kapott is.

Ezzel eljutottunk volna az ügyész 
jegeiméhez a szorgalmi jutalékra.

E jogéin) a z : hogy ó teljesiti a 
felügyeletet a javadalmak kezelése fölött 
és ő viszi a tárgyalásokat azon bírsá
golt felekkel, akik panaszra mennek.

Az első teendő kétségkívül nem 
tartozik a tiszti ügyész ügykörébe s hogy 
miért ö, miért nem az erre hivatott 
gazdasági tanácsnok viszi a felügyeletet ? 
ez merőben érthetetlen elöltünk, még 
érthetetlenebb az, h igv miért kerüljön 
ez a visszásság a városnak újabb költ
ségébe ?

A másik teendő azonban szorosan 
az ügyész ügykörébe tartozik s hogy 
ezért, annak teljesítőiéért, ami hivatalos 
kötelessége, szorgalmi jutalékot kér és 
a közgyűlés a részére ilyent megszavaz: 
ebben a tényben beigazolva látjuk azon 
aggályunk alapos voltát hogy maholnap 
szégyenkezés nélkül kér majd akárki 
is szorgalmi jutalékot és igy előrelát 
hatóan rendszeressé válnak majd köz
gyűléseinken azon épen nem épületes, de 
annál arcpiritóhh jelenetek, amelyekben 
szép formában tárgyahatik le egv-egy 
borravaló kérdése.

Ne szorgalmi jutalékot, tisztességes ■ 
fizetést adjunk a közhivataliaknak, mert 
megérdemli. Az ilyen vásári alkudozá
soknak csak igy szakíthatjuk egyszer 
mindenkorra véget.

Vasutílgy. a szentes-vásárhelyi vasú’ 
építésének ügye újabban igen örvendetes 
lépest tett előre, a megvalósúlás útján. 
Baross Gábor kereskedelemügyi minisster 
ugyanis a napokban leiratot intézett Zsi
linszky Mihály főispán, mint a végrehjjtó 
bizottság elnökéhez, amelyben az állami 
hozzájárulást preeizirozza.

A miniszter e leirata amilyen szép bí
zó, vi’ekfi azon érdek'Ódésnek, mellyel vidé-
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künk forgalmi és ezzel kereskedelmi és 
gazdasági érdekei iránt viseltetik, épp olyan 
örvendeztető azzal, hogy nem is remélt 
mérvben segíti elő vasútépítési igyekeze
tünket, ezzel is siettetve a már oly rég 
húzódó megoldást és az építés mielőbbi 
megkezdését.

A leiratban elsőben is hangsúlyozza a 
miniszter, hogy az építési engedély ügyében 
legu’óbb tarto tt tárgyalás jegyzőkönyvéhez 
a maga részéről mindenben hozzájárúl és 
kész, annak alapján az épitési engedély 
megadását a törvényhozó testületnél hecik- 
kelyeztetni.

Ami az állami hozzájárúiást illeti, első 
sorbau is, a kiépítendő vasút által eszközölt 

• postaszáíiitásért 50 éven át 3000—3000 frt 
évijáradékot biztosit a vasúti érdekeltségnek, 
mely járulék a vasút forgalomba bocsátása 

■ nak évétől fogva lesz általa fizetendő. Azon
kívül hozzájárúl az építkezéshez az e célra 
engedélyezett alapból 58 ezer forinttal, mely 

I összeg, a vasútépítés kezdetétől számítva, 
kamataival együtt akként tétetik folyóvá, 
hogy 10 éven át, évenként 10,200 irtot kap 

i az érdekeltség, a melynek tehát e szerint 
az első tiz évben 13,200. onnautúl pedig 
még 40 évig 3000 frt állami segély áll ren
delkezésére.

Összesen 138,000 fit tökének és kama 
Iáinak felel tehat meg a kormány hozzá 
járulása, olyan összeg, a milyeure már-inár 
gondolni se mertünk s amelyet annál nagyobb 
örömmel fogadunk, mert végét szakítja a 
további tétovázásnak és a megvalósítás út 
jára szorítja az építés ügyét.

A leirat szerint, ahogy az érdekeltség 
kimutatja az épitési tőke együttlétét és a 
törvényszabta százalék tényleges befizetését, 
az engedély okmány becikkelyezése nyomban 
bekövetkezik és az építkezés megkezdhető.

Az állami hozzájárulás arányában azon
ban, szintén a törvény értelmében 138.000 
frt értékű törzsrészvényt te li az Allamkiucá 
tár birtokába adnunk.

Szentes város közgyűlésének tárgyso 
rozatába — mint. értesülünk — épp azért 
nem vétetett fe' a vasú’ügy legutóbb, mert 
a polgármester be akarta várni a kereske 
delmi miniszter nyilatkozatát az állami hoz 
zájárulás kérdésében.

Nos, e nyilatkozatot most már meg
kaptuk 8 előre lá tható : már legközelebb 
rendkívüli városi közgyűlés fog e részben 
egybehivatni.

És jogosan elvárhatjuk a város képvi
selőtestületétől, hogy a hozzájárulás kérdé
sében úgy határoz, ahogy Szentes igaz ér
deke, nem pedig némely bomlott aspirációk 
kívánják.

TZTj c L o z n s á .g 'o l r .
Szentes, 1891. inára. 8.

— Közigazgatási bizottság Vármegyénk 
közigazgatási bizottsága, mint erről már hirt 
adtunk, a f hó 9 én, holnap délelőtt 9 óra
kor tartja e havi rendes gyűlését, melynek 
tárgysorozatába, mint halljuk, ezúttal több 
fontos és érdekes ügy van fölvóve.

— Nyílt kérdés. Tudvalevő, hogy a bel
ügyminiszter a togyasztási adúbérlet jövedel
méből jogtalanul elajándékozott 2137 frt 
43 kr, valamint az ugyanezen javadalomnál 
a kezelőnek illetéktelenül átengedett 1886 — 
87. és 88-ik években befolyt bírságpénzek 
ügyében hozott rendeletében szigorúan úta- 
sitotta a vármegye alispánját,, hogy a fent 
nevezett összegnek a tanács által 30 nap

JS Z E N IE S  É S  y i D É K E

! alatt leendő megtérítése, valamint a birság- 
; pénzeknek a legközelebbi városi közgyűlésen 

leeudő elszámolása ügyében, fegyelmi eljárás 
terhe alatt intézkedjék. Tudvalevő az is, 
hogy ezen ügyben a városi közgyűlés hiába 
kérelmezett a belügyminiszternél és hogy 
ennek folytán a 2137 frfot le is fizette a 
tauács a közpénztárhoz Tudvalevő, hogy 
az alispáni utasítás ügy ennek megtérité-

! sét, valamint a bírságpénzek elszámolását 
a városi tanácsnak, a fegyelmi eljárás kü
lönben nyomban leendő elrendelésének terhe 
alatt meg is hagyta; de köztudomású az is, 
hogy ez a számadás nem terjesztetett a most 
lefolyt városi közgyűlés elé, sőt még a szó 
káso-t közszemlére sem tétetett ki. Ameuy-

i nyiben pedig utánjárásunk folytán biztos 
tudomásunk van arról, hogy a birsá-’pénzek 
ezen elszámolása ügyében a városnál máig 
sem történt semmi, hogy ez a számadási 
test máig sem kész és számvevői f'ö.ülvizs' 
gálát alá nem került, azon nyílt kérdéssel 
fordulunk a vármegye alispánjához: vajon 
nem látja-e még idején valónak, a késedel
mes és a belügyminiszter rendeletét fel sem 
vevő tisztviselők ellen, a közpénztár érdé 
kében az eljárást megindítani.

— Vizsgalat egy pénzintézet igazgató 
sága ellen. Mikor a mérték meglelik, reu-

í desen meg is billeu egy- vagy más felé a 
serpenyő és eunek kárát, bizony azok vall
ják, akik a mértéket akár törvénybe ütközö, 
akár furfangos cselekedettel megtöltötték 
és ezze- a serpenyő megbillenését maguk 
ellen kihívták. Így tellett meg a „Csongrád- 
megyei Hitelszövetkezet* igazgatósagáuaa és 
felügyelő bizottságának mértéke is, igaz, 
hogy nagyon segítette mind a kettő, minden 
erejéből a megteiéaét — alig sejtve, hogy a 
serpenyő vesztükre b: ilen. A jó urak nagyon 
elbizakodtak ezen. Sikerült nekik minden 
amihez fogtuk Össze korteskedték a taka
rékpénztári részvény aláírókat a rábeszélés, 
sót ra'ukiuauis minden eszközével s hiába: 
hogy több hírlapi cikkben figyelmeztettük 
Őket Cselekedeteik törvényteleuségére — az 
első siker elhódította őket, külön titkos rész- 
vöuyvásáriü konzorcium alakult a kebelük
ben. ügynököt, utaztattak, aki ráijesztve a 
helybeli és vidéki hitelszövetkezeti tagok 
ijedősebbjeire, tólük olcsó áron vásárolja 
Össze u betétkönyveket, amivel több ezer 
forinttal károsították meg az áldozatokat., 
aztán kilökték a Hitelszövetkezetet saját 
helyiségéből, beleü tették a takarékpénztá
rukat, melynek üzleti leendőit a hitelszövet
kezet hivatalnokaival végeztették: beszün
tették a hetibefizetéseket és ezzel a szövet
kezei üzleti működését, aztán titkos leszá
molásba bocsátkoztak egyes részbetétesekkel, 
kútár módon alkudozván velük : mennyi szá
zalékra történjék egyik-másikkal a leszámo
lás, un mellett minden ilyen végkielégitet- 
tel egy üres lapot írattak alá, amelyen az 
illető neve fölé önhatalmúlag írtak szöveget 
olyant, amilyent a leszámoló maga bizouyára 
nem irt volua alá. Természetes, hogy ilyen 
leszámolást csak azokkal eszközöltek, akik
től tartottak, hogy különben veszedelmessé 
válnának, míg a szegény tanulatlan részbe
tétest egyszerűen elutasították vagy betet- 
köny vécskéjét tudta és akarata ellenére 
olyannal cserélték fel, amelyet az uj pénzin
tézet betétoeztálya állít ki. Az így elutasí
tott szegény emberek egyikénéi aztán be
tel lett az igazgatóság mértéke s kapta-fogú 
magát az illető, panaszt tett az ilymódon 
önkónykedő urak ellen a szegedi törvény-
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széknél. És itt billent a mérleg serpenyője 
a hitelszövetkezet igaigatósága és feiügyelö- 
bizottsága ellen, mert a törvényszék, helyet 
adván a panasznak, elrendelte elleuük a 
vizsgálatot, ennek teljesítésével Gaál Sán
dor kir. járásbirót bízván meg.

— Március 15 ike. A szentesi dalegylet, 
mint tavaly, most i> ünnepet kíván szentelni 
a szabadság nagy napjának: március 15 ének. 
Az ünnep, a nevezett nap délelötijéu lesz a 
vármegyeház nagytermében és prograuiinja 
a következő : Szózat. Vörösmartyiól: én ek li a 
d a legy ie t ; fe lo lvasás, ta r t ja  lólya  Ferenc/, 
gimn. tanár ; „Talpra magyar*, szövegét irta 
Petőfi Sándor, zenéjét Huber Károly, énekli 
a dalegyiet ; szavalat, előadja dr. lasnády 
Antal ; „Hymnus** Köicseylől, énekli a dal
egylet. Az ünnepet rendező dalegyiet ezen
nel meghívja a nemzeti ünnepségre a város 
egész, közönségét, hadd újuljon meg a szi 
vekben az 1848 iki márciusi nagy napok 
emléke és gyulladjon keblünkben lángra a 
szabadságszeretet szent tüze.

— Kinevezés Zsilinszky Mihály főispán, 
a tiszáninneni járás íőszoigabirája: Kelemen 
Béla dr. élőt erjesztésére, ugyanezen járás 
szolgabiröi hivatalához Molnár Istvánt, D<> 
rosma község volt iktató-kiadóját nevezte ki 
írnoknak.

— Az építészeti szakosztály ülése. Tegnap 
d. u tartotta a  csérfészekbtn második ülésér 
az épitészetiszakosztály, mely elé ezentúl 
hetenként fognak terjesztetni a város rin- 
dezését célzó eszmék, a főkapitány által 
egyes városoktól tai ulmányozás végett meg
hozatott tervezetek s erősen dolgozik a bi 
zotfság a kidolgozáson, hogy mielőbb köz 
szemlére téve, megtehessék arra úgy az 
egyesek mint akár a sajtó észrevételeiket, 
esetleg indítványaikat, melyeknek, ha azok 
jóknak találtainak, készségesen engedtetik 
hely a tervezetben. Tegnap már az utcák 
elbereszteiésének kérdése tárgyaltatott, mely 
még mindig nincs befejezve. A végleges 
megállapodás után lehetőleg részletesen 
közölni fogjuk az e bizottságban tárgyalt- 
dolgokat.

— A tiszavölgyi társulat a f. hó 4 én, 
délután tartotta gyűlését Budapesten gróf 
Károlyi Sándor elnöklete alatt. A gyűlésen 
tárgyalás alá vétetett a körös tisza-marosi 
ármentesitö társulatnak azon kérvénye, 
melyben a telefonépitésre a kereskedelem
ügyi ni. kir. minisztertől kieszközölt engedély- 
okmány tu’szigoru pontjainak enyhítése cél
jából kéri a közp. bizottság közbenjárását, 
illetve a földmivelésügyi miniszterhez e 
tárgyban beadott kérvényének támogatásút. 
Hosszabb vita után elhatároztatott, hogy a 
központi bizottság a földmivelésügyi miuisz 
tér közbenjárását annál is inkább kéri, 
mert a telefonhálózat terjedése nemcsak 
társulati, hanem állami szempoutból és az 
ármentesitett területeken kiváló fontosággal 
bir s ennélfogva az miudenkép előmozdítan
dó volna.

— Jegyzőválasztás Kisteleken. A hiva
talától fegyeimiieg elmozdított Peszedits Ist 
ván helyébe a lefolyt héten volt Kisteleken 
a jegyzőválasztás. Ezen állásra városunkból 
is pályázott Orosz Jáuos árm. társulati tiszt 
viselő, a község képviselőtestülete azónbuu, 
nagy szótöbbséggel Tckulics Istvánt válasz 
tóttá meg községi jegyzőnek, ki eddig is 
helyettesítette az elmozdított Peszeditset.

— Megsürgetés. Tegnap étkezett ie a 
polgármesteri hivatalhoz egy újabb megsür
getés, melyben újólag sürgősen hívja fel az 
alispán a városi tanácsot az 1886—87—88. 
evekben a fogyasztási adókezelőnél befolyt 
s még mindig elszámolatlan bírságpénzek
ről való elszámolásra. Hja, gyorsaság nem 
boszorkányság!

— Iparkamarai értesítés. „A kereskedői 
tni muzeutn igazgatóságától veti legújabb 
értesülés szerint az időleges agyag e, ment,

asztalt és köipai kiállitsára vonatkozó beje 
leütések beküldésének határideje március 
20 ig meghosszabbittatott, mihez képest alól 
irt kamara azon kelyzetben van, hogy a 

: területén lakó iparosokat újólag fölhívhatja 
a kiállításban való részvételre, s hogy a 
inon Jött határidőn belöl beérkező bejelen
téseket a muzeum igazgatóságához fölfogja 
küldeni?' A szegedi iparkamara <*zen érte- ; 
sitését azzal hozzuk városunk agyagiparo
sainak tudtára, hogy saját érdekekben ne 
mulasszák el a nevezetes országos kiál iitásban 
részt venni.

— Felolvasás. A közművelődési felöl va 
sásokat rendező bizottság ma délután 3 óra
kor tartja meg harmadik felolvasását, ezúttal 
a gimnázium nagytermében. Szükségessé 
tette ezúttal a szokott helytől történt, eltérést 
az a köiülmény, hogy a felolvasó, Perzsi K. 
Ferenc gimnáziumi tanár a természetiudo 
uiány köréből tart népszerű előadást, melyet, 
erdekes kísérletekkel tesz vonzóbbá s az 

’ ezekhez szükséges fizikai apparátust bajos 
volna a  kaszinóba átvinni. A nevezett tanáron 
kívül, a piogram szerint még Székely László 

i szavalata tölti be ezt. a ciklust.
— Egy ügyes kókler. S f e n I e y n e k 

! nevezi magat az a bűvész, aki í. hó 5-én 
és 6-án este szemfényvesztő és szellem 
idéző mutatványokkal m ulattatta a tagyven- 
déglő esti közönségét., mely mindkét alka 
lonuuai szépen felszaporodott, hogy a bűvész 

; előadását végig élvezze, elannyira, hogy 
S t  e n 1 e y úr aztán jónak látni „k ö z- 
k i v á n a t. r a “ tegnap este még egy elő
adást rendezni. A bűvész, ha nem jött is a 
legsötétebb Afrikából, azért nem kevésbé 
ügyes a maga művészetében és elmondhatja 
magárói l.-izvást, hogy élvezetes estéket 

i szerzett a közönségnek.
— Menyegző. Dr. F  r e  « n d Áron bu- 

I dapesti ü g y v éd , városunk szü lö tte , ma ta r ’j a  
; a lő városban esküvőjét S c h n u e r in a c h n r •
! P a u la  kisitsszuiiuyai. Tartós boldogságot ki- 
• váltunk az ifjú  párnak.

— Vitaest. A csongrátimegyei gazda • 
sági egylet ma este rendezi a Kass-száiioda : 
nagy főimében ez idei negyedik vitaestélyét, 

i meiy alkalommal — mint már lapunk lég- , 
utóbbi számában is i r iu k  —  Nagy Imre ta- 1 

! i.ácsnok a szántóföld műveléséről és javitá-
■ aátói, Gyárfás Dezső egyleti titkár pedig a 

takcímány és cukorrépa műveléséről fog 
értekezni. Az egylet ezen estélyei már olyan 
jó hírnévnek örvendenek gazdaközöuségünk 
körében, hogy biztosra vesszük ezúttal is a 
mai est fényes sikerét; mtndazou&itai nem 
íiiulusztha juk el közönségünk figyelmét az 
érdekes vitatárgyakra kü önösen felhívni.

— Tolvaj cukrász segéd. A sok édes- | 
seggei vaió bánás tette bizonyosan ragadós, ! 
enyves kezűvé Csapó Endre orosházi illető- i 
ségű cukrász segédet, ki e miuőségbeu a

■ f, évi február 24-ig volt Máhr Iíázmér hely
beli cukrásznál alkalmazásban. A mondott

. napon azonban az édességekben dolgozó 
ifjú ráunt a szolgálatra. Erre vall legalább 
az a körülmény, hogy okkor egy pár szarvas 
bőr féificipő, egy férfiing és egy pár acél- 
korcsolya eltovajlásával munkaadójától meg
ugrott. Az igy meglopott cukrász az esetet

! feljelentette a csendőrséguél, mely azonnal 
uyoinozni kezdte a szarvasbőr-cipők és kor 
csolya-sport nemes kedvelőjét és Orosházán 
az ottani csendőrséggel szerencsésen el is 
csipette. A tolvaj cukrászt persze át kísérték 
Szeutesre, hol előbb az itteni cseudörség, 
majd meg a bűnfenyitö járásbíróság vette 
gondjai alá s minthogy úgy is tavaszodásra 
indult az idő, tehát úgy sem korcsolyáz
hatna, talán benn taitják a linsöu a jövő 
korceolyaévadig, hogy kissé lehűtsék tolvaj 
szenvedélyét.

— Felhívás. „ A szentesi kölcsönös se 
gélyzó szövetkezet" igazgatósága értesíti az 
intézet részvényeseit, hogy egy három éves 
cik'us a múlt év végével lejárván, ezen cső 
port rész betéteseinek egy részével már a

múlt hó 20-án felszámolt, illetve azok rész 
betéteit és nyereményosztalékát kifizette. 
Felhívja most az ezen csoporthoz tartozó 
mindazon részbetétesekef, akik a fentemlitett 
napra kitűzött felszámoláson meg nem jelen
tek és pénzüket még ki nem vették, hogy 
ez iránt március hó 10 én délután az inté
zeti pénztárnál jelentkezzenek.

— Makó város rendőrsége szervezkedik. 
Noliát a zöldségek hazájában is valami ini- 
zerábilis lehet a rendnek az ő állapotja, 
mikor már arra fanyalodik, hogy, ha már 
máskép nem lehet, legalább csak a szentesi 
rendőrség mintájára is szervezkedhessék. 
Már pedig ez igy van. mert a napokban 
kereste meg a makói elöljáróság rendőrsé
günket, hogy szervezeti szabályzatát tanul
mányozás végett küldje meg. hogy lehetőleg 
annak min*újára szervezkedhessék, mert most 
mar r. m. I.

— A tél vége Immáron a sportosok 
is hivatalosan dokumentálták a tegnapi napon 
a tél végét, a Kurca jegén fenállott mele
gedő-bódé elbontásával, amelvlyel egyszer
smind ez évadra vége szakad a nemes kor- 
c-'oiya-sportnak is, annyival is inkább, mert 
ez már rendőrileg is „tilos*'

irodalom.
A míg él, barátja marad i  „Képes 

Családi Lapok" című szépirodalmi és isme
retterjesztő, képes hetilapnak, a ki gazdag 
tartalmával, gyönyörű képeivel megismerke
dett. E lap előfizetési ára egész évre 6 frt, 
télévre 3 frt, negyedévre 1 írt 50 kr. s a 
kiadóhivatal (Budapesten, nagy korona-utca 
20. sz.) melyhez az előfizetések legcélszerűb
ben póstautalványon intézeudők, kívánatra 
ingyen és bérmentve szolgál mutatványszá
mokká’. A legújabb szám a következő vál
tozatos tartalommal jelent meg;

Kétszer kettő négy. (Regény. A  „K é
pes Családi Lapok számúra irta Jókai Mór. 
(Vége.) Előhang. (Költemény.) Ruduyánszky 
Gyulától. — Goudoíatok. — Semirámis. Pa- 
lágyi Lajostól. — Villamosság — az első 
villanygépig. Felvidékitől. — Miként virág 
olyan vagy . . . (Költemény.) Dobocsányi 
Gyulától. — Hullámúit. (Költemény) Marosi 
Alajostól. — A házasság regénye. (Folytatás.) 
Irta. Tolstói Leó. Fordította Brankovics 
Gyógy. — Államiéi fiák kátéja. (Vége) Maza- 
rini biboruok naplója szerint. — Latinból for
dította : Prély István. — Sylvia (Regény 
Folytatás.) Tábori Róberttól. — Miedenféle. 
A hét tükre. Mtfisztóíól Képeinkhez Iroda
lom. Gyászrovat. Értesítő.

Képeink: f  Michalovich József, zágrábi 
érsek, — Az, egészségére. — A testvérek. 
— Rudini maiquis az uj olasz miniszter- 
elnök.

Regénymeliéklet: A böicsö titkai. (E re
deti regény. Két részben.) Irta Lauka Gusz
táv. (145— 160. oldalig

Budapesti levél.
Közelednek a húsvéti Uuuepek, melyek

ben egyik legkedvesebb hagyományos szokás 
az öntözés, mivel kapcsolatosan elmaradha
tatlan az emlékül adaudó piros tojás. Az 
öntözésnek a korhoz és társadalmi álláshoz 
méiten különféle módjai vannak. A serdülő 
ifjúság általában üvegecskéböl locsolja a 
lózsavizet s szedi össze tarisznyazsebböl a 
festett piros to jást; a uép ifjai a falvakban 
a kát vályújánál vederrel öntözik a leányo
kat, mint azt Munkácsy Mihály hazánkfia 
egy festményén meg is örökítette; az intel
ligensebb ifjúság s az űri körök azonbaa 
már szellemes, részint gyengéd költői vagy 
kedvleritö tréfás módén eszközük a húsvéti 
öntöcést, s az emlék pirostojás már kü
lönféle diszműkészitmény ben kedves ajándé
kot képez.

A meglepetést szerző öntöző tárgyak 
a p ros tojások, pedig hogy szellemes alkotá
sokban s legújabb diszműkészitméuyekbeu *
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legragyobb választékban .egyenek kaphatók, 
ez képezi Kertész Tódor lőgondoskodását a 
húsvéti idényben, hogy meg legyen. Budapest, 
.Dorottya-utca 1. ez. n. tárházában mindaz, 
mi e téren legszebb létezik, s melyek kihűl 
kiemeljük a következőket : fecskendő békák, 
egerek és madarak, darabja 20 kr., folyton 
tölthető fecskendő gomblyuk-ibolya 40 kr., 
rózsa vagy gyöngyvirág 60 kr., csokrok 60, 
80 kr., ibolya-csokor 60 kr.. 1 frt, tölthető 
porcellán rózsa 1 írt. vízhatlan rózsák 80 
kr, 1 írt- revolver 70 kr., 1 frt, nyakkendő 
tő 1 írt 20 k r , szivarszipka 1 frt, tréfás 
a:ak 1 frt, tölthető elegáns sétabot 2 írt 50 
kr., 3 frt 75 kr., 5 frt, gyüiű jobb faj 30 
kr., llaconok tinóm illatszerrel töltve 35—50 
kr. Húsvéti tojások a legújabb és legdisze- 
oebb kiállításban 10 krtól 30 írtig, húsvéti 
tojástöltelékek hölgyek és gyermekek szá
mára. Pompás meglepetési tárgyak tojás 
alakban; tojások virrtgfestéssel, atlasz vayy 
selyemből, szines üvegből, a legszellemesebb 
találékonysággal készítve, s maradandó em
léktárgya) alkalmasak. Vidéki megrendelé
sek a legfigyelmesebben teljesittetnek.

Az időjárás megenyhülésével a vidéki 
közönség tömegesen utazik Budapestre, hogy 
tavaszi bevásárlásait személyesen eszközöl
hesse s megérkezése után első és legfőbb 
szüksége egy jó szálloda. Mint igen olcsó, 
kényelmes és tiszta szállodát ajánlhatjuk 
tisztelt olvasóinknak a kerepesi ütőn 17. sz. 
alatti „Feher ló“ szállodát, honnan a város 
bármely részébe vagy pályaudvaiba olcsón 
és gyoisan lehet közlekedni, miután a szál
loda kapuja előtt van a közúti vaspályának 
megálló helye. Éttermében ízletes etelek és 
tiszta italok jutányosán szolgáltatnak ki.

Biehn János, budapesti Asphalt-fedélle- 
mezek* és facement gyára áítai mintegy tíz 
év óta Magyarországon meghonosított face
ment befödés lapos tetőknél, a mely már is 
számtalan nyilvános monumentális épületek
nél. gazdasági és gyári épületeknél és lak
házaknál alkalmazást nyert, kivá ló  e lő n y e it 
mindenütt a legfényesebben igazolta, és tel
jes méifékben figyelmére méltó a T. építő 
es építtető közönségnek, akiknek nem kellene 
elmulasztani a facemeuttető előnyei és tu 
lajdonságairól maguknak tudomást szerezni. 
Az említett gyár elvállal mindennemű Asphalt- 
burkolaíok készítését, nedves falak szárazzá 
tételét Asphalttal, valamint fedéllemez befő 
desek teljes elkészítését is jótállás mellett, 
úgyszintén legjobban beszerezhetők: Fedő 
anyagok, elszigetelő lemezek, Carbolineum 
tntelitő és mázoló szer, Creolin, Carbolsav, 
Garbolpor fertőtlenítő szerek stb.

Női ruha-kelmék és szövetek megren
delésére legjobban ajánlhatjuk a Lugosi és 
Beráts. ezelőtt Jankovics P. női divatárú és 
konfekció raktárát, (Deák Ferenz-utca 10.) 
Ezen 50 év óta fennálló cég nehány hó 
előtt jutott a jelenlegi főnökök tulajdonába, 
a Beráts ú r , ki már 18 év óta működik 
ezen üzletben, társával együttesen legfőbb 
feladatának tekinti, hogy vásárlóinak minden 
idényre a legújabb divatú legizlésesebb és 
legszolidabb szövet- és mosókelméket ju 
tányos árakon szolgáltathassanak, miért is 
kötelességünknek tartjuk ezen általánosan 
elismert jóhiruevü céget mint legmegbizlia- 
tóbbat tisztelt olvasóink figyelmébe ajáiilaiii.
A tavaszi idényre legdivatosabb kül- és bel
földi árúi már megérkeztek, melyekből min
tákat kívánatra, levelező lapon való felszó
lításra, ingyen és bérmentve póstuforduitá 
val készséggel küld.

Fényképészeti készülékek, teljes fölsze
relések műkedvelők részére is. a képzelhető 
•fgjol b minőségekben találhatók Eisenschim 
Wiel és Wachti cégnél, Budapest, Erzsébet’ér 
9. hz (Gyár: Bécs, VII. Kaiserfrasse 62.) 
Nagyobbrészt saját gyártmányai, tehát meg
felelő olcsók is, melyek kitűnőségüknél fog- 
va a bécsi amaíeur fényképészek 188S. évi 
kiállításán, a  budapesti amateur fényképé
szek 1890. évikiálntásán. s a bécsi iparki- 
Allitágnn 1890-ben legelső kitüntetésekben 
részesültek. Vevők a cóg saját laboratóriu
mában vagy levélibg nyerhetik meg a szük- 
’őges oktatást, s bármily kérdő re  d jmen- 
fresen ed felvilágosítást. Árjegyzéket ingyen 

bérmentve küld.

Vafiárnap. wárcius~S_.J8ff 1 ■

A Kalderoni es társa cég egyike Bu
dapest legrégibb és legjobb hírnevű üzle
teinek ; látszer raktára váci-utca 30 sz. 
mű- és hangszer raktára: Kis-hid-utca 8. sz. 
leggazdagabb választékát nyújtja a legújabb 
árucikkeknek Különösen a divatos uöi sálon- 
lorgnetlek, hosszú fogantyúval teknősbéka 
csontból, igen díszesen készítve, valamint 
színházi és tábori látcsövek képezik a tavaszi 
idény újdonságait. Tanszeiraktárában legna 
gyobb készlete van a menny iségtani, tér 
mészettani, láttáid, légtiinettani. delejes, vil
lamos és vegytani gépek és készülékeknek. 
Képes aijegyzékek kívánatra bérmentesen 
küldetnek.

Wala József, (Budapest, Roftenbiller 
utca 13.) legnagyobb cementáru-gyár és épí
tési anyagok raktára az egyetlen a maga 
nemében, hol az építtető közönség és az 
építészek minden e tárgyakba vágó tárgya
kat a legjutányosabban beszerezhetnek. Gyá
ri raktára van itt: cement- és mozaik lapok
nak, keramit , kelheimi- és mettlachi lapok
nak, terracotta építési díszítmények, kőfe
dél pép, tűzálló téglák, kőagyagceővek; ké
mény-toldalékoknak stb. A cég vállalkozik 
mindenféle cementmunkák elkészítésére is, 
nevezetesen granit-terazzó, betonirozások, 
cement és mozaiklanokkali burkolások, csa
tornázások stb. elkészítésére. Az elvállalt 
munkákat szakértelemmel végezteti és azok 
tartósságáért a legnagyobb kezességet vál- 
htjj* e'- Különösen figyelmeztetjük a u. é. 
közönséget, n cég most megjelent képes ár
jegyzékére, melyet kívánatra bérmentve küld.

A háztartásban és gazdálkodásban fon 
fos szerepet játszik ruháink gondozása és 
minél hosszabb időn át használhatóvá tevése. 
Sokszor még szilárd szövetű ruháink meg 
fakulnak vagy szűröket vesztik, ezeket mü 
festés által lehet nem csak használhatóvá, 
de az újhoz egészen hasonlóvá is tenni. E 
célra legjobban ajánlhatjuk Berkec István, 
selyem- és szőri uha-festőt, Budapest, belvá
ros, Rózsa-tér 3. sz., hol mindennemű szöve
tek és bárminemű apróságok igen szépen és 
igeu olcsón tetszés szerinti szilire festetnek. 
Berkec István festőüzlete saját házában 
gőzre van berendezve a egyedül van Buda
pesten világkiállítási érmekkel kitüntetve 

! vidékre árjegyzéket bérmentve küld, mely
ben világosan olvasható, hogy a kelmét., 
milyen színre s mily áron lehet megfesteni.

Budapest hévviz gyógyfürdői közt, az 
első helyet foglalja ei a Császár-fürdő, mely
nek kénes hévvizei négy évszázad óta mel 
tán világhírűek mindazon bajokban, amelyek 
ellen a hévviz»ürdők javai a vannak.

A Császárfürdő úgy hévvizeinek gyógy- í 
hatása, mint lürdöinek és lakószobáinak nagy í 
száma azok kényelmes és modern berende
zése, tisztasága és a miniszteri felügyelet 
alatt álló házi kezelés szolidsága miatt a 
legmelegebben ajánlható.

Rendelkezik a Császárfürdő igen egv- I 
szerű, és a finnyás igényeket is kielégitő ! 
lakószobákkal, melyeknek bére viszonylag ■ 
igen jutányos, és a tavaszi, őszi és téli évad ' 
a latt 25 — 5O’/» kai mérsékeltebb

Mindennemű tudakozódásra az igazga- | 
tóság teljesen megbízható és kimerítő érte- '

• sitéssel szolgál.

?ZSNTeS És  yiDÉKB

s a 3 ü a a,
A  m eg o stro m lo tt M ikszáth .

A „nagy palóe“. balíelüii agyarára szorítván 
a vergónia szalmáját, melynek végén a kedvenc szi- , 
var egy kis csutkája füstölög, otthonos kényelemmel : 
heverész hálószobája pamlagán

Különösen jól, kéjelinesen érzi magát.
Nagy ideje nem adott magáról életjelt a la

pokban. Szünetel a „T isztelt Házból*, „Scarron* í 
éles tollának apró freskói eitüntek a P e s ti H írlap I 
tárcájából, -zóval : M ikszáth Kálmán az édes sem
mittevés napjait elvezi, amikor test és lélek megpi- | 
hen, uj erőt gyűjt a szellem újabb alkotásra.

A n a g y  palóonak, en tudom legjobban, mert I 
hiszen elég időt töltöttem vele egy redakció füstös 
odújában, ezek az aranhúezi szép napjai, amikor nem j 
kell a vergónia szalmáját rágni, elvetni magát a di- 1

vánon, a karos székben, meg ismét elöl ehajolni az 
Íróasztal fölé, hogy egy-egy mondást, egy-egy eszméi 
papírra vessen, amik aztán mozaikszeröen égj beil
lesztve egyikét adják ama vonzó rajzocskáknak, mik
ben a közönség annyi gyönyört, élvezetet talál, de 
amelyek írása közben M ikszáth  a szó szoros értel
mében nem elszívja, hanem szerterágcsálja a kod- 
véne vergóniáját.

Nem. ilyenkor nem rágja a csulkát, hanem 
teljes mértékben élvezi az erős, orrcsiklandozó füstöt 
— szivarozik . . .  De ilyenkor aztán ne is kérjen 
tóle a redaklor semmit, hacsak — — igen, ha csak 
csengő pénzzel, ropogós banknótával nem támasztja 
meg a kérését. Mert ilyen érvek iránt a n agy  palóc 
különösen fogékony, bizonyosan azért, mert hogy 
ezek adjak meg neki a módot a vergónia-szerzéshez.

M ikszáth Kálmán tehát nagy idők óta ünnep
napot ünnepnapra ül. azaz henyél.

Hálószobája pamlagán heverész, édes gondola
tokba merülve, mikor iin egyszerre sajátságos zajra 
neszei föl.

Ajtaja előtt mintha emberek gyülekeznének, 
suttognának, egymást laszigálnák, meg biztatva no
szogatnák.

Mindez úgy szűrődik be hozzá a zárt ajtón át, 
mint a színi előadások távol zsongása, mely valami 
veszedelem vagy vigalmi menet közel megjelenésének 
elóhirdetője kivan lenni.

A nagy  palóc alig emelkedik fel félig fekvő 
helyzetéből, hogy jobban figyeljen, mikor nagy erővel 
vágódik ki az ajtó és a résen előbb H o rvá th  Gyula 
arisztokratikus arcéle, majd L égrád i Károly kerek 
feje tolul be. kiket njomon követ az örökké ideges 
K iss József és a székely huszár B enedek Aladár. 
Ili ig  leghátul a sort a bicegő H evesi .József igényte
len kis alakja zárja be s egy szempillantás alatt 5 
nagy és neves lap szerkesztője foglalja el az „édes 
sem m ittevés1- csendes birodalmát.

A n agy  palóc szájából kihull a vergónia- 
csutka és alakja, mintha villamos ütés ké3ztené fel
pattan a pamlagról.

— Allah kérim! azaz, bocsássatok meg 
Kadisáról álmodoztam épen . . . legyetek üdvözölve.

Ajkán a kedvetlenség fanyar mosolya jalszik, 
mintha ez a „legyetek üdvözölve* annyit jelentene: 
„ v ig y e n  e l az ördög*!; ami különben nem gátolja 
a >zerkeszló urakat abban, hogy viszont ne kívánják :

— Te is .' Te is !
Nyomban rá megindul a kérdezösködés, a fag

gatás :
— Hol bujkálsz ? Űrök élet, hogy nem látni ! 

Aztán Írni sem írsz semmit! Hát a „T isztelt H áz
ból* ? Hát az uj lapunk ? Hiszen már küszöbön van 
március 21-ike!

A nagy palóc méllóságos lassú tempóban emeli 
fel elhullott vergóniáját és miközben ujfent rágyújta
na. úgy foghegyről motyog;

— No, no! csendesedjetek, urak! Hiszeu lát
játok hogy — heverek; ennek is csak meg keil 
egyszer lenni!

— Mit ? Te heversz, mikor a „Magyar Hír
lap* megjelenésének előestéjen vagyunk és a sze
dőgyerek kéziratért zaklat? türelmetlenkedik H or
v á th .

— Heversz, mikor velem vagy szerződve ? 
Elkötelezted — Sima Ferenc szerint — a Pesti 
Hírlaphoz a „Tisztelt Házü-at? követelődzik 
L e g rád i.

— Hát a „Hét* már ne hozzon tóled sem
mit ? idegeskedik K iss József.

— Az “O rszág  Világ*! Az én székelyeim, 
a mi székelyeink ne olvassák nevedet a lapomban ? 
Kálmán, Kálmán, gondolj a székelyeinkre, a mi jó 
választó  polgártársainkra! feddőzik Benedek Ala
dár szelíden, mint aki tudja, hogy ó vágta ki a 
legnyom ósabb argumentumot.

— És a „M agyar Szalon*? Mi lesz a „Ma
g y a r Szalónnal*. amelynek közönsége mindég ün
nepet ül, lm apró rajzaid egyikót közöljük? sopán
kodott H evesi.

— Ej, hagyjatok békén; pöfékel tovább a 
nagy palóc. Mondom, hogy heverek ! Hónapok óta 
nem irtani, nincs semmim, éppen semmim a lapjai
toknak.

— Holló! Ez nem járja ! Nincs semmid ? Nem 
írtál ? Ez nem igaz. Hát a felolvasás ? kiáltoz ősz- 
szevissza az ostromló sereg.

Mert a lapszerkesztő, ha egyszer ráveti magát 
az íróra, nem hagyja magát csak úgy könnyedén 
elriasztani, üres kézzel, Ígérettel lokenyeruzni.

— A felolvasás ? Miféle felolvasás? áluiél- 
kodik Mikszáth.
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— No, csak ne tettesd magadat! Hiába va«y 

olyan nagy lurkó, minket cl nem á mi tsz ! Hát a 
szentesi felolvasás! mi?

— A szentesi felolvasás! Hát irtani én olyant? 
Olvastam én fel Szentesen? Voltam én Szentesen?

— Ta-ta-ta-ta-tata ! Ne bolondozzál ! Hát az 
Emke-liangverseny ?

A n ag y  palóc megvakargalja a tarkóját, ki- 
meresztett ujjaival főiborzolja hátulról a haját, kö- 
hint egyet-kettőt s aztán egyszerre jelentős szernhu- 
nyorgatással, úgy foghegyröl odaveti.

— Vagy úgy ? Igen. Az Emke-hangverseny. No 
persze, persze ! De azt már elköteleztem Sim a Ferenc 
barátomnak.

— Em ber! elment az eszed ? förmed rá Lég- 
rádi. Egy vidéki lapnak? Te, Kálmán, ne izélj. Add 
ide nekem azt a felolvasást, fizetek érte egy aranyat.

— Fiba! egy arany ; fitymálódik K iss  József. 
3 aranyat adok, a „H ét“ fogja közölni.

— Öt aranyat az elbeszélésért ! veti oda B ene
dek Elek büszkén.

— Mit * Öt arany ? Tizet fizet a „M agyar 
Szalon* az ilyen szellemi kincsért, licitál ra H evesi 
József. Azonfőlül egy ingyen-jegyet kapsz a F ekete  
nj színházának megnyitó előadásához.

Ölven arany ! A felolvasás a mi uj lapunké 
és ezzel punktum ! vágja ki a slágert H orváth  Gjula, 
a tőle megszokott gavallériával.

A n ag y  palóc szeme szinte káprázik érinti 
kincs láttára. Egy-három öt-tiz-ötven arany egy ra
káson. Csak ki kell érte nyújtani a kezét, hogy 
besöpörje. Valami a z !

Egy felolvasásért, amelyet soha fel nem olva
sott, egy  karco la té rt, am elyet soha  sem  karcolt. 
Ilyenért se igen látott még magyar iró ilyen hono
ráriumot.

Hogy utasítson vissza ennyi kincset ? Miként 
vallja meg, hogy az a portéka nem az övé ?

A legfurfangosabb palóceszét veszi elő, hogy 
a zavarból kisegítse.

— Ejnye no, tikom teremtette ! szól hunyo
rogva. Tudjátok mit, fiúk ? Tegye le mindanik az 
ígért honorárium felét előlegképen, aztán — isten 
neki. nem bánom: ahogy a  „S zentesi L apban - 
m egjelent, á tveh e titek  onnan nyomban mind az 
öten . . .

Hogy az öt élelmes szerkesztő ráállt e a még 
élelmesebb palóc által ajánlott alkura : arról baliga: 
a krónikairó.

Csak ezt tudja, hogy azóta o t  fővárosi iap 
redakciójában egyre lesik-várják moho türelmetlen
séggel : mikor közli már a „Szentesi L a p “ Mik
szá th  felolvasását ?

KÓPÉ.

KÖZGAZDASÁG
Iparos ifjak országos munkakiállitása.

Az iparos ifjak országos egyesülete a f. 
év augusztus havában Nagyváradon orszá 
gos segéd és tanonc munkakiáliitást rendez, 
amelynek Ügyében tájékozásul a kiállítási 
szabályzat főbb pontjait a következőkben 
közöljük:

3. §. Kiállítandó tárgyak lehetnek:
a) Az iparos segéd szakmájába tartozó 

gyakorlati tárgyak;
b) Nagyobb és szükségesebb előál.'i- 

táeú ipartárgyak mintái és tervrajzai;
c) Olyan tanonc munkák, melyeket va 

lamely ipartestület, ipartársulat vagy ipar 
iskola küld be.

4. §. Kizáratnak a céltalan időtöltések 
vagy remek munkák.

5. § A kiállításon részt vehetnek a 
külföldön tartózkodó magyar segédek is.

A kiállitásbaiii részvételtől versenyen 
kívül kizárva senki sincs s igy abban részt 
vehet minden iparos, segéd vagy tanonc, női 
kézimunka és női iparcikkek készítője, csak 
hogy ezek a szövetkezeti tagoknak nyújtandó 
kedvezményekből ki vannak zárva, vagyis a 
szövetkezeti tagok a kiállítás rendezéséhez 
hozzá nem járulnak, mig a nem szövetkezeti 
tag tartozik a kiállítási részvételi díjban 1 
irtot a kiállítandó tárgyért fizetni.

A ide* és visszásróllitáf és csomagolás

költségeit a kiállítók maguk viselik, a kiállí
tás rendezésével felmerült költségeket a  ren
dező egylet viseli.

Térdijak, felügyeleti és biztosítási dijak 
stb. nincsenek. A múbirálati szabályok értel
mében a versenyképes tárgyak jutalmazására 
arany, ezüst és bronz nyomású okmányok; 
ezenkívül arany és ezüst pénzek fognak 
kiadatni. A versenyen kívül részt vett egye
nek pedig elismerő okmányt nyerhetnek.

Bejelentési határidő az 1891. évi ápri 
lis hó 30-ilca.

A bejelentések a fent kitett határidőig 
az iparos ifjúsági egylethez Nagyváradra 
czimezve okvetlenül beküldendők, hogy a 
bizottság magát a résztvevőkről kellőleg 
tájékozhassa.

A kiállítandó tárgyak az 1891. évi 
augusztus hó 1 sóig lesznek az iparos ifjúsági 
egyletnek beküldendők

Iparos ifjaink és a tanoncok figyelmét 
külön is felhívjuk e kiállításra, mely alkal
mat nyit nekik, hogy szakbeli képzettségű 
két bemutassák és versenydij elnyerésével 
magukat kitüntessék.

A kiállításban ré.«zt venni óhajtok a 
hivatalos órákban jelentkezhetnek az ipar- 
testüiet hivatalos helyiségében, ahol a be 
jelentési ivek nyomban kitöltetnek.

h 'Z E N T E E  É S  y i D É K E

LaptulajdonoeósfelelŐBBzerkesztó: ür. Mátéffy Ferenc. 
Tára-szerkesztő.- Bánfalvi La]oe>.

Szentes város és határában az 1889 
és 1890-ik években foganatosított ka
taszteri helyszinelési felvétel szerinti 
birtokivek elkészültek, ezen munkálatok 
f. évi március hó 16. napjától kezdye, 
folyó évi ápril hó 15-ik napjáig 30 
napi közszemlére lesznek a városi bir
toknyilvántartói hivatalba kitéve.

Ezer, munkálat ellen felszólalással 
; lehet élni az 1885. évi XXII. t.-c. vég

rehajtása tárgyában kiadott 45.055/1885. 
! sz. a. nagy-méltóságú m. kir. pénzügy- 

miniszteri utasítás 216 § a  értelmében,
még pedig:

1 -s?őr. a műszaki felmerés által 
újból felvett, tehát helyesbitett terület 
ellen, decsak műszaki mérnöki hiteles 
felmérési bizonyítvány és vázlat alapján ;

2- szor. a művelési ágakra nézve, a 
változott és elkerülhetlenné vál: u j 
o sz tá ly b a  so ro zás ellen:

3- szor. a netalán sérelmes telek
könyvi felvétel ellen;

4*szer, ha oly földrészlet, mely a 
földadó tárgyát nem képezi, mint adó
köteles Boroztatott, vagy ha adóköteles 
rész kihagyatott (4 és 5 §§):

5 szőr, ha & földrészlet nem & 
megfelelő minőségi osztályba soroztatott;

Bolt-bérbeadás.
Özv. Neumann Jakabné 
házában egy bolthelyi

ség kiadó.

6 szór, ha a földrészlet a járáson 
belöl fekvő határozottun meg jelölendő 
más föld részlettel összehasonlítva egyen
lőtlenül soroztatott.

Ezen munkálatba való betekintést 
annyival is inkább ajánlom a földbir
tokos közönség figyelmébe, mivel elte
kintve attól, hogy a fentebbi 6 eset 
közzfii talán egyik ellen sem leend ki
fogása. vagy felszólalása, de mivel ezen 
új és állandó, és most már végleg be
fejezett kataszteri munkálat alapján 
fognak a legközelebbi időben az 1886. 
évi XXIX és 1889. évi XXXVIII. t.-c. 
15, 16. 17, 18, 43, 44, 45 és 5. 6: 7, 
§§ aiban foglaltak alapján városunkban 
is szerkesztendő hitel telekkönyvi beté
tek elkészíttetni, v a g y is  á ta la k ít ta t-  
ni. ennélfogva elkerüllietleniil szüksé
ges. hogy a békés birtoklás érdekében a 
a tényleges tulajdonos nevére vétessék 
fel minden földrészlet, ezt pedig csak 
úgy lehet elérni, ha a közszemlére ki
tett munkálatot minden egyes föld és 
házbirtokos betekinti.

-4 munkálat a. b. c. rendben leend 
kitéve, még pedig az 1-ső félhónapban, 
vagyis márc.hó 16-tól 3 l-ig  A-tól K-ig 
bezárólag', —  és a I l- ik  fél hónapban, 
vagyis ápril. 1 tői 15-ig bezárólag L-tőJ

I régig.
Kelt Szentesen, 1891. évi márc. 7.

3—i Ju h á sz  János.
bírt. nyiivántarv

Bérbeadás.
K ertész  Já n o sn é  tulajdonát tevő,

IV. tized ) 80 összeírás, szám alatt fekvő 
liáz az 189 5. évi március hó 21-én, a 
kir. járásbirósági végrehajtó úr liivaía- 

I los helyiségében megtartandó nyilvános 
árverésen 5 89 1. évi április 24-toi szá- 

I mitott. egy évi időtartamra, a legtöbbet 
i Ígérőnek bérbe fog adatni. A bérbeadási 
i feltételei; a nevezett végrehajtó úrnál

megtekinthetők.
V ecseri S ándor.
úgy védjelölt, zárgondnok.

X X X X X X X X í® X X X X 8 X X

H á z é i  a d á s .
I. tized  306 . sz. a la t t i  házam , 

te lk én  n a g y  szö lő lugas-kertte l. 
sz ab a d  kézből, kedvező  fetéleiek  
m e lle tt ju tá n y o s  á ro n  eladó.

Sonoenfeíd Sámuel,
f a k e r e s k e d d .

X X X X X X X X X X X X X X X

V aA fím o y . tntlrrius 8 1891

M Á R I A C Z E L L Í
g y o n u  >!•< s e p p e k

tfuine nT fcÁ rrV  < . védunoyalho:
SoqvKjertátóban Kremsicrben (Morvaország)

khöflöséflii tovmorerösHC és elevenítő hntft.su 
gyógyszer emésztési zavaros eseteiben. Cs»h a m-lldSell 

•édöjegygycl és aláírással ellátott készítmény •alofl; 
F-cv (ive it á r a  40  k r . .  u«e» i b r <  .ketPaeren "«  ke 

_  Ak lUknSÓ réstóek nyilvánossági a 'B írnak hnavv
G j e c t n r e r l a r a k l i H i i  k n p l m l n ,

hntft.su
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legolcsóbb és legkitűnőbb minőségben
folyton nagy készletben

GE8TTNER és RAÜSCH, B U DAPEST
m ű sz a k i es k ö zp o n ti üz le t Andrássy út 3. sz.
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KonCZ Imre I. tized 264. számú
Torzó féle házában 4 utcai pallóit szoba 
hozzá tartozó melléképületekkel együtt, 
szt.-György naptól bérbe kiadó, esetleg 
egy vagy két szoba magános úrnak bú
torozva is kiadó. Ugyanottan egy asz- 
talos-tanoncnak való fiú felvétetik.

ö  ( B f S i l S í f t  s  v

a  • T v  '  i g

S • IW  3 é r d e m é r e m !  "5B£ •.:
•*• A legjobbnak elismert
5Ó k s z i i i a r m c n i k a  j f
ktv kapható

XW  Í J.-it'i
£0 B écsben
• /  VII. Kaiserstrasse 74. 

fizóvonat megállóhely a 
Burgvoualon.)

N a g y  r a k t á r a
• ,/  minden hangszereknek.

Kifogástalan készítmények
í • és olcsó árak.
L<-; Á r j e g y z é k  in g y e n .

H ázeladás.
Özv F rie d  Jó z se fn é  I. t. 265. 

szám alatti h á z a  szabad kézből eladó.
Értekezhetni eziránt ugyanott a tu

lajdonossal. 1

Tísmsz is halíati-iij áldás.
A néhai Nagy A- János bmvásár- 

helyi volt lakos hagyatékába tartozó, s 
a mindszenti határtól — Hmvásárhely 
város tulajdonát képező körtvélyesi ré
szig, — majd ennek végeztével egész 
az Atka sziget, irányáig, illetve az úgy
nevezett mész sártóig terjedő Tisza-ré- 
szeken, — nem különben a Weisz Lő- 
rincz tulajdonát képező korilányi lapo
son, — a néhai gróf Károlyi György 
örökösei tulajdonát képező mártélyi lapos ; 
körtvélyesi és harci rét elnevezésű ár
téri földeken, — végre a körös-tisza- 
marosi árm. és belvíz- levezető társu
latnak a fentebbi Tisza részek védtül- 
téseiu belől levő kukik gödrökben — 
korlátlanul gyakorolható halászati jog, 
a gróf Károlyi családdal kötött, örök 
adásvételi szerződések szerint örökha
gyót illető Tisza-részekkel és más kir. 
kisebb haszonvételi jogokkal együtt, — 
a végrendelet értelmében — szabad kéz
ből eladó. Venni szándékozók a felté
teleket megtudhatják Szabó Mihály ügy
véd végrendeleti végrehajtótól Hmvásár- 
helyen, a kivel az adásvétel is meg
köthető. 3 — 2

B a l o g h .  B s t o e d s k i o e k  
III. tized 45. sz. a. levő llilzil szabad 
kézből eltillú, esetleg a dr. Kájlinger 
orvos ur által birt la k ré s z  f. évi szt.-

György naptól b é rb e ad an d ó . 3—3

Kiadó lakás.
III. tized 177. sz. a. házamnál egy 2
ipadolt szoba, konyha, spajz és pad
lásból álló lakás f. évi szt.-GyÖrgy nap
tól bérbe kiadó.
2 L a k o s  K ároly .

5 f i l f o l n  I I

* x
s*xx-xx>xx-xx xx-x
* x
X X

KXKXKX
XX
X -X
XX

Műfogak 
és fogsorok

24 - 48 óra alatt fájdalom 
nélküli belétele.

i
a légiin, jegec- es lap- 
aranynyal. platinával, 

ezüsttel, stb.

131
mindenféle fog- és száj- 

műtét.

í Altató-| 
gaz. UNGHVAR! PETER

F O G O R V O S I  M Ű T E R M E
S Z E G E D EN ,

új Mayer ház, „Európa" szálloda mellett.
<-©4

Rendelési idő: d. e. 9 —12 d. u. 2—5 óráig.

fjíai'itstek m ai á t. H2-ig.
Vidékiek és átutazók

elóleges bejelentés esetében tartózkodásuk idejere

I különös tekintetben |
részesülnek. Cocain.

K é j g á z . ^

X X
X Xx x
X XKX
* x
X Xx xx x
i l
x-x* x
XX
XX
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S ír j Elyoerin-fsg-Créns-js,
A fogak Rövid használat után 
szépsége nélkülözhettél! fogtiszlitó szer

Orvosrcndörileg megvizsgálva.
U tó n  n a g y o n  p ra k t ik u s .  I l l a to s á n  üd ítő .

A le g g y ö n g é d e h b  fo g z o m á n c ra  is á r ta lm a tla n , rr

J e g y z e t  : Németországban, Francia- jí 
országban stb. a legnagyobb sikerrel behozva, ír 
ügy az udvarnál, valamint a magas körökben jl 
é3 a legegyszeiűbb polgári családnál haszná- j 
latban van. rr
Kapható a gyógyszertárakban , darabonként y 

35 k ré rt. 50 — 25 ti
Szentesen : id. V árady L ajos gyógyszertárában,

[ g j g Ö l t ö z é k - s z ö v e t e k l j

A legszebb minták magánvevökaek díjtalan és portómentesen 
Eddig nem létezett mintakönyvek szabók részére porto nélkül, csupán 20 frt letétért. — 

mely összeg megrendelés esetén leezámit. tátik a számlából.

Ö l t ö z é k - s z ö v e t e k .
Pervien és doszking a magas klérusnak, 

előírás szerinti szövetek cs. és kir. hivatalnok egyenruhákhoz, 
veteránoknak, tűzoltóknak, tornászoknak és szolgaruhákhoz,

Teke- és játékasztal szövetek, lódén, vízmentes é« vadászöltözékhez raoeószövetek. 
utazó-plédek 4 -1 4  frtig stb.

Aki jutányos, szo'ld, tartós, tiszta gyapjúszövetet *>s> nem székében ajánlott olcsó rongyot 
akar vásárolni, mely a munka-díjra alig erdemes, az forduljon

S t ik a r o f s k y  J á n o s h o z  B rü n n b e n .
Ausztria-Magyarország legnagyobb posztóraktára.

Állandóan fél millió fr t értékű raktárom é« világ-kereskedssem ineliett termé
szetes, hogy sok maradékszövet gyűlik ös-ze ; minden józan gondolkozó ember beláthatja, 
hogy annyi maradék és darabkából minták nem küldhetők, mert hiszen néhány száz. minta
rendelésnél rötid időn mi sem maradna raktarou Épp ezért csakis szédelgés, ha poszto- 
kereskvd >k maradék minták beküldését hirdetik é-= ilv esetekben a beküldött minták posztó
végek és nem maraóékok mintái : az ily eljárás célzatossága elég világos.

Nem tetsző maradékok becserélt-tuck. vagy n pénz adatik vissza. A maradékok 
megrendelésénél szükséges kívánt, szin, mennviseg és ár megnevezése.

S z é t k ü ld é s  c s a k i s  n lA .iiv é t e l l e l .  I<> í'r io n  f e l ü l  b é r in e i i f v e .
l - e v e i e z é s  magyar, német. cseh. lengyel, olasz és francia nyelven. 4 —12

Ö l t ö z é k - s z ö v e t e k !

A  P S E R H O F E R  J  -
B E C S B E N, I. Ií E ií

g y ó g y sz e r tá r
Ü L E T. S I \  G E It S T K A S S E 13. SZ A.

„ZUM GOLDENEN REICHSAPFEL1.
Vértisztitó labdacsok. ezelőtt á lta lán o s  labdacsok neve a la t t : ez utóbbi neve: teljes joggal 

alig létezik betegség, melyben ezen labdacsok csodás h itísu 'cat ezerszeresen be nem bizonyították Vi.lna. Évtizedek 
elterjedésnek örvendenek és alig van egy család, melyben ezen kitűnő báziszerböl készlet nem volna található

Számtalan orvos által eze i labdacsok háziszerül ajánltatnalc minden oly bajoknál, melyek a rósz ein-aztésbó) és székrekedésekből ered
nek: mint epe-zavarok, májbajok, kólika, vértolulások, aranyér, bélt-tlenség s hasonló betegségeknél. Vértisztitó tulajdonságuknál fogva kitűnő h a 
tással vannak vérszegénység s az abból eredő bajoknál is : igy sápkórnál, idegességből származó fej fejű-oknál stb. Ezen vértisztító labdacsok oly 

a legcsekélyebb fájdalmakat sem okozzák és ennek folytán még a leggyengébb egyének, de még gyermekek által is minden

megérdemlik, mivel 
óta ezen labdicsok

c&aitugy&i
általános

könnyen hatnak, h 
aggodalom n Ikül beleli* tök.

A számtalan hálairatból, melvet 
téztek, ezen belien csakis néhányat említünk 
azokat tovább fogja ajánlani.

Schiierhack, 1888. október 22-én.
Tekintetes Úr *.

A’úlirt kéri, hogy felette hasznos és kitűnő vértisztitó labdacsaiból 
ismét 4 csomagot küldeni szíveskedjék

Neureiier Ignácz, orvos.

labdacsok fogyasztói a legkülönbözőbb 
azon megjegyzéssel, hogy mindenki, a ki

betegségek utá 
ezen labdacs*

2 írt 30 kr.. 3 csőm aj 
t 2ö kr. és 10 csomag ’

egészségük visszanyerése folytán hozzánk ia- 
: egyszer használta, megvagyunk győződve.

2 < k rb a  k.
4 csomag 4 frt 40 kr..

Hrascbe, 
Tekintetes Ur !

Isten akarata volt, hogy i

Flödnik mellett. 1887. szent hö 12-én.

N3. Nagy elterjedettségök következtében ezen labdacsok a 
legkülönfélébb nevek és alakok a 'a tt utánoztatuai; ; ennek következtében 
kéretik csakis Pserhofer J.-féle vértisztító labdacsokat követelni és csakis 
azok tekinthetők valódiak:: ik. melyeknek használati utasítása a Pserhofer 
J. névaláírással fekete színben és minden egye-, doboz fedele ugyanazon 
aláírással vörös színben vau ellátvi

ön labdacsai kezeim közé körűitek, rae- 
En gyertnekágybau meghűltem, o'yan- 

íjtam többé képes végezni és bizonyára 
már a holtak közt volnék, ha az Ön csodálatraméltó labdacsai engem nem 
mentettek volna meg. Az Isten áldja meg önt ezért ezerszer. Nagy bizal
mam van, hogy ezen labdacsok engem is tökéletesen ki fognak gyógyítani, 
a mint már másoknak is egészségük visszanyertére segítségül szo’gáltak.

Kuific Teréz.

lyeknek hatását ezennel megírom, 
nvíra, hogy semmi munkát sem

Bécs-Ujhely, 1887. novenber 9-én.
Mélyen tisztelt Úr !

A fegforróbb köszönetemet mondom Önnek 60 éves nagy,lőném ne
vében. Az illető 5 éven át szenvedett gyomorhuru’ban és vizkórságlian, 
már életét is in ‘gunta. melyről egyébként le is mondott, midőn véletlenül 
egy dobo t kapott az ön  kitűnő vértisztitó labdacsaiból s azoknak- állandó 
használata folytán tökéletesen kigyógyult.

Legfőbb tisztelettel
Weinzettel Josefa.

Eicliengrabpraint. Gföbl melleit. 1889. március 27-én. 
Tekintetes Úr !

Alúlirott ismételten kér 4 csomagot az Ön valóban hasznos és kitűnő 
labdacsaiból. El nem mulaszthatom legnagyobb elismerésemet kifejezni ezen

hol csak alkalmam nyílik as/eovelők- 
Ezen liálairatom tetszésszerinti liaszná-

labilac-ok értéke feleit és azok, a 
nek legun legel)’>en fonom ajánlani, 
lására Önt ezennel felhatalmazom.

Teljes tisztelettel
Ilaiin Ignácz.

Gotscbdorf, Kolliacb mellett, Szilézia. 1886 okt. 8-án.
T. Ú ri

Felkérem, miszerint az Ön vértisztitó labdacsaiból egy csomag 6 
dobozzal küldeni szíveskedj ik. Csakis az Ön csodálatos labdacsainak kö
szönhetem, hogy egv gvomorbajtól, mely engem öt éven át gyötört, meg
szabadultam. Ezen labdicsok nálam sohasem fognak kifogyni, v midén 
legforróbb köszönetéinél kifejezem. — vagyok tisztelettel

Zwickl Anna.

Ez“n vértisztitó labdacsok csakis a Pserhofer J.-féle, az, „arany 
birodalmi almához*1 címzett (yógyszertárban. Be :sben, I., Singerstrasse. 
15. sz. a készíttetnek valódi minőségben, s egv 15 szem labdacsot ta rtal
mazó doboz 21 kr. Egy csomag, melyben 6 doboz tartalmaztatix, I frt 05 
krba kerül ; bérmeijtetlen után vételi küldésnél 1 fri 10 kr. Egy csomag
nál kevesebb nem küld stik el.

Az összeg előbiieni beküldésénél (mi legjobban postuutalványnyal 
eszközöltetik) bérmentes küldéssel együtt : 1 csomag l frt 25 kr., 2 cső

Amerikai köszvénykenöcs,
köszvényes és csúzos 
ischias, migraiue, id«
1 forint 20 kr.

Pserhofer J.-töl. Évek hosszú 
sora óta valamennyi hajnö

vesztő szer között orvosok által a legjobbnak elismerve. Egy elegánsan 
kiállított nagy szelencével 2 forint.

^ tcnllel tanártói. Ütés és szúrás által 
x i  1 L d iC L ilU o  bCl^JdioZi okozott sebeknél, mérges daganatoknál, 

ujjkukac. sebes- vagy gyuladt-msll vagy más ily bajoknál, mint kitűnő 
szer lón kipróbálva. 1 tégely 50 kr. Bérmentve 75 kr.

T v b f l  I 7 Q 9  m  Pserhofer J.-töl. Sok óv óta a fagyos ta rokra és -t G .J - " ő d l l l  minden idült sebre, mint legbiztosabb sz-r elis
merve. 1 köcsöggel 40 kr. bérmentve 65 kr.

T T f i Páí p r l  yr egy általánosan ismert kitűnő háziszer hurut, rekedt- 
U  b iIU .L Iv U .V , 8ég. görcsös köhögés stb, ellen. I Uvegecske ára 50 

kr. 2 üveg bénnentve J frt 50 kr.
F l o f  O ( ? Q 7 ű n P 'lQ  (prágai csöppek). megrontott gyomor, rossz 

C ö ö Z iC i lV j ld  emésztés és mindennemű altest; hajolt ellen
kitűnő háziszer. 1 üvegcsével 22 kr., 12 üreg 2 Irt.

Általános tisztító-só *»S ' S S :
inénvei, u. ni. főfájás, szédülés, gyomorgörcs. gyomorhév, aranyér, dugulás 
stb. ellen. 1 csomag ára frt

c. fos

gyors és biztos hatású, 
legjobb szer minden 

rinc agy bántalom, tagszaggatás, 
főfájás, fü’szaggatás stb. stb. ellen.

Tannockinin haj kenőcs

Angol csodabalzsam. ,, 
Por a lábizzadas ellen.

ÖO Krajcár.

Ezen por megszüntet a láb- 
izzadást s az azáltal képződő 

kellemetlen szagot, épen tartja a lábbelit és mint ártalmatlan szer var: 
kipróbálva. Egy dobozzal őt* kr. Bérmentve 7 > kr.

kitűnő szer golyva ellen. 1 Üveg 40 kr. 
bérmentes küldéssel 65 kr.G-olyva-balzsam 

H.elsó vagy egészség-só ilij,
mésztésből származó bajokna 1

gyomor - 
rendetlen

kitűnő gyógy sz< 
hurut és minden 

csomag t frt.
Ezen itt felsorolt készítményeken kívül az osztrák lapokban hirde

tett összes bel- és külföldi gyógyszerészeti különlegesének raktáron van
nak és a készletben nem levők gyorsan és olcsón megszereztetuek — 
Postai megrendelések a leggyorsabb in eszközöltetnek, ha a pénzösszeg 
előre beküldetik. nagyobb megrendelések utánvéttel küldetnek — Bér
mentve csakis oly e>etben történik a küldés, ha az öszeg előre beérkezik, 
mely esetben a postaköltségek sokkal mérsékeltebbek.

Nyomatott a t.uiajdonoe: , Szentes ét? Vidéke" gyorasaj tóján. IbP).




